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K ITPOBJIEME U3YYEHUSA A3BIKOBOU CUTYALIMU B UH/INU

Annomayun. B oannoii cmamve paccmompenvl npobnemvl U3yyeHuss CO8PeMeHHOU A3bIKOBOU CUmMyayuu Ha
meppumopuu UHOULCKo20 2ocyoapcmea. B mnoeoasviunvix cmpanax maxux, kax Mnous, Hnooneszus, Hamubus,
cywecmeylom npobnemvl 6b100pa 00HO20 A3bIKA - hocpednuxa. Ha meppumopuu coepemennou Hnouu
0OLUUHCMEO diCUmeneti UCNONL3VIOM «XUHSTUULY, ABTAIOWENCs A3bIKOM CYOKYIbMYpbl ONpedeNeHHo20 Kiacca
DMHUYECKUX UHOUUYE8, NPONCUBAIOWUX UTU PONHCOEHHBIX 3a npedenamu Huouu. Awnenuiickuil A3bIK Ha
meppumopuu  UHOULICKO20 eocyoapcmea npedcmaeiiem cobou «Lingua Francay, evinonnas @yukyuio
VHUBEPCATIbHO2O KOHMAKMHO20 A3bIKA, UCNONb3YEMO20 8 AH2NIOAZbIYHOU KOMMYHUKAYUU, YUACMHUKY KOMOPOTL 8
OCHOBHOM He UMerm 00H020 06Uje20 POOHO20 A3bIKA U HAYUOHANLHOU KYAbIYPbL.

Kniouesvie cnosa: Unous, sA3v1k08as cumyayus, «XUHeaIuuLy, UHOULCKUL 6apUaHm aH2IUICKO20 A3biKa, lingua
franca, bununeeuzm

Anomauia. Y yeii cmammi posensioanucs npobremu 6usyeHHs. CyyacHoi Mmoenoi cimyayii ¢ Inoii. 'V
b6acamomosnux Kpainax makux, sx Inois, Inoonesis, Hamibis, € npobaema subopy 00HOI MO6U — NocepeOHUKdA.
Ha mepumopii cyuacnoi Inoii Oinvuicme scumenié SUKOPUCMOBYIOMb «XIHELIULY, AKUL € MOBOI CYOKYIbMYpPU
Ne6HO20 KAACY eMmHIYHUX iHOIYi8, Wo Npodxcusaroms abo napooxceni 3a mexcamu IHoii. Aunenilicoxa mosa na
mepumopii inoiticokoi depacasu € «Lingua Francay, sxa 6ukoHye (yHKYil0 yHI8epCaIbHOI KOHMAKMHOT MO8,
BUKOPUCMOBYBAHOT 8 AH2IOMOBHIL KOMYHIKAYIi, YUACHUKU AKOi 8 OCHOBHOMY He Marmsb 00HOI 3a2aibHOi piOHOT
MOBU MA HAYIOHALHOT KYIbMYPU.

Kntouni cnoea: Inodia, moena cimyayis, «xinenuury, inOilicokiu eapuanm awnenivickoi moeu, lingua franca,
Oininesizm

Summary. Problems of modern language situation in India researching were studied in this article.In
multilunguage countries such as India, Indonesia, Nigeria, Namibia there is a problem of choosing one
language-mediator which could serve as a means of communication for all ethnic groups living in these
countries.

Language situation on the territory of modern India is very complicated phenomen which includes all factors of
social and historical development having made influence on the structure and forms of English which is
traditionally used on its territory. Describing this indian linguistic manifestation many linguists use the term
“Lingua Franca” which means a language systematically used to make communication possible between people
not sharing a mother tongue, in particular when it is a third language, distinct from both mother tongues.
Nowadays the greater part of the indians speak “Hinglish” (English+Hindi). It is a language of subculture in
certain class of ethnic indians who live or were born outside India. It performs the function of universal contact
language used in english communication the participants of which don’t usually have one common native
language and national culture.

Key words: India, language situation, «Hinglishy, indian variant of English, lingua franca, bilingualism

AKTYyaJbHOCTb HCCJIeyeMOii mpodJieMbl 00yCIOBICHA HAPaBIEHHOCTHIO COBPEMEHHON COMOIMHTBUCTHKA
Ha U3y4YeHHe B3aNMOOTHOIICHUH S3bIKa U OOIIEeCTBa, AMHAMHKH S3bIKOBBIX U3MEHEHHH, JUTIIOCCHH, OMJIMHTBU3MA,
MEXbI3bIKOBOH UHTEphepeHun B MHauu.

Heab JaHHOTO HCCAEAOBAHMSI COCTOUT B aHAM3€ COBPEMEHHOH SI3BIKOBOM CHUTyallud Ha TEPPUTOPUHU
HMHUICKOTO rocyapcTBa.

B 3aja4u uccrienoBaHus BXOUIIO:

cO0p U aHAIN3 TEOPETUIECKOTO MaTeprana;

paccMOTpPEHUE COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM CUTYallMK HA TEPPUTOPUM UHIUICKOrO roCcyaapcTBa;

YYET BJIMSHUS MECTHBIX JIMATICKTOB M SI3BIKOB Ha PACHpOCTpaHeHHE U (DYHKIIMOHUPOBAHNE aHIJIMHCKOTO SI3bIKa

B Unanm.

CoBpeMeHHOE OO0IIECTBO TU(PPEPEHIIMPOBAHO [0 COMUAIBFHOMY COCTaBY HACENCHHS, IOy, BO3PACTY,
TEPPUTOPUHN TIPOKHMBAHUSA, YPOBHIO 00pa3oBaHMs, OOIICCTBEHHOMY MOJOXeHHI0, mpodeccnu u T.1. [Ipm 3Tom
KaXK/1as U3 COIMAIBHBIX TPYII 00IaJacT CBOMMH OCOOEHHOCTSIMH, MPEICTABUTENN KOTOPOH HCIIONB3YIOT OOIINit
SI3BIK B Pa3HBIX YCIOBHUSX M C Pa3HBIMH LENSAMH, 9TO HEMOCPEICTBEHHO OTPaXaeTCsl B MX pedyd. TakuMm oOpazom
(hoOpMUpPYIOTCS  COLMAIbHBIC  BapUAHTBl  s3bIKa  (HAPUMEp,  COIMOJIEKTBI), TO €CTh  IOJCHUCTEMBI
OOIICHAIIMOHAIFHOTO S3bIKa, KOTOPBIC HCTOPHUYCCKU TMPEOOPa3yIOTCS U YCOBEPIICHCTBYIOTCS 110 MEPE M3MCHCHHUS
€aMoro 00IIecTBa.

B HacTosmee BpeMsi COITMONHMHTBHCTHKA KaK Hayka O B3aWMOCBS3HM (DaKTOPOB COIMANBHBIX H SI3BIKOBBIX
3HAYUTEIBHO pacIIMpHia TPEeAMEeT CBOEro MCCICIOBaHUSA. XapakTepHOW dYepToil 0a30BBIX KpUTEPUEB B
COIMOJIMHTBUCTHKE SIBJISIOTCS JIBOMCTBEHHBIE COIMANBHBIE W SI3BIKOBBIE IMOHATHSA. B CBOIO odepeapr 001acTh
MIPUMEHEHUS COITMOJMHTBUCTUYECKOM TEOPUU M PE3yJIbTaTOB HUCCIICOBAHMUS 3aBUCUT OT XapakTepa S3bIKOBOM
CUTYyaIlMH B TOW WJIK MHOHM CTpaHe. B MHOTOSA3BIYHBIX CTpaHaX TakuxX, kak Munus, Magonesus, Hurepust, HamuoOus,
CYIIECTBYIOT MPOOJIEMBI BEIOOpA OHOTO SI3bIKA — MMOCPEITHUKA, KOTOPBIN CITY>KHII OBI CPEICTBOM OOIIEHUS JIJIS BCEX
STHUYECKUX TPYIII, HACEISIOMNX JaHHYIO CTpaHy, M 00Jamai Obl CTaTycOM TOCYAapCTBEHHOTO si3bika. [loHsATHE
SI3BIKOBOM CHUTYAaIlMH (COBOKYIHOCTH (DOPM CYIIECTBOBAHUS S3BIKA, YMOTPEOJCHHS B PA3IUYHBIX COILHAIBHO-
SKOHOMMUYECKUX U COLMAJIBHO-TIOJINTUYECKUX YCJIOBMSIX, B OIPEAEIEHHBIX COLMAIbHO-aAMUHUCTPATUBHBIX
00pa30BaHUsIX) SBISCTCS OJHUM W3 KIIOYEBBIX B COLMOJUHTBUCTHKE. [l0 MHEHHIO TaKUX S3BIKOBEIOB, Kak
JLIT.Kpeicun, B.M.benukoB, SI3BIKOBYHO CHTYaIllMI0 NPEACTABISICT JHHIBOTCOTPAPHUYCCKOE CAMHCTBO HIAMOMOB,
KOTOPBIE COINPHKACAIOTCA B TPAHHIAX COLMYMa WM B3aUMOJCHCTBYIOT MEXIy co0oil. K TMOHATHIO sS3BIKOBOI
CUTyaIli MOYKHO OTHECTH M (DYHKIIMOHAJIBHBIC OTHOIICHUS MEXAY STUMH HANOMAMH HA OTPEIEICHHOM 3Tare
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CYIIECTBOBAHMS TAHHOTO S3BIKOBOTO coobmecTBa [1, ¢. 160]. OmHUM M3 KOMIIOHCHTOB TaHHOTO MOHSATHS SIBJICTCS
reorpadudeckuii pakrop. B IMHTBUCTHKE CYIIECTBYET MHEHHE O TOM, YTO SI3BIKOBAsi CUTYAIHsI BCETla IPUBs3aHa K
ompeneneHHON Tepputopur. OIHAKO, BaKHO, YTOOBI JaHHOE TOCYIAPCTBO HIIM TEPPUTOPHS OBLTH OTHOPOIHBIMH B
S3BIKOBOM OTHOIIEHWH. B TOM ciydae, eciii Ha TEPPUTOPHHM OIHOM CTpaHBl HCIOIB3YETCS HECKOJIBKO
TOCyIapCTBEHHBIX A3BIKOB (K MPUMEPY, B KPYITHBIX MHOTOSI3BIYHBIX rocynapcTBax, kak Mumams, Kurait, Poccus), To
HEOOXOJUMO paccMaTpUBaTh OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOW CHTYyallMd Ka)XJIOW W3 CTpaH B OTHeNbHOCTH. K maHHOMY
MOHSTHIO MOKHO OTHECTH, TaK Ha3bIBAEMYI0, «OPraHU30BAaHHYIO COBOKYITHOCTD sI3bIKOBY [1, c. 115], cyTh kKoTOpOit
CBOAMUTCA K TOMY, UTO SI3bIKM OKAa3bIBAIOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMUA HE TOJBKO B CHJIY TECHBIX KOHTAKTOB MEXIY
SI3BIKOBBIMU OOIITHOCTSIMHU, COCTABIITIONINMH HACCIIEHUE OJJHOTO MOIUTHKO-TEPPUTOPHATIHHOTO 00BEINHEHNS, HO 1
OTIpeNeIsIeTCsl CBOMM OTHOIICHHEM K KOHTHHYYMY KOMMYHHUKAIIH JaHHOTO OOIIecTBa U APYT K ApYTy. SI3bIKOBas
CUTyalus, TakuM oOpa3oM, MIpEeACTaBIsIeT COOOW apXHUCHUCTEMY SI3BIKOBBIX CHCTEM WIIM CHCTEMY IIOJCHCTEM,
pacnpeneiéHHBIX 110 STHHYCCKUM, COIHAIBHBIM M COIMATBHO-TEPPUTOPUAILHBIM OOIIHOCTSAM, BXOSAIIAM B OIHO
coo0mecTBO. PazmiuHbIe TOBOPHI M TUATICKTHI, HCIIOIB3yEMbIC S3BIKOBBIM KOJUICKTUBOM B YCIIOBHUSAX OJTHOSI3BIYHS, &
TAKXKE paA3IMYHBIC S3BIKH, OOpPa3yIOIIME COIUATFHO-KOMMYHHKATUBHYIO CHCTEMY B YCIOBHUSX JABYSA3BIUUS U
MHOTOSI3BIUMS, SBISIOTCS KOMIIOHGHTAMH  COIIMAJbHO- KOMMYHHKATHBHOW CHCTEMBI WJIH  COIHAJIBHO-
KOMMYHHUKaTHBHBIME moacucreMamu. [lo muenmio A.Jl. IllBeiiriepa, HEOOXOOMMO TaKKe YYUTHIBATh, YTO
«CyILIECTBOBAaHME KAXKJOH SI3BIKOBOM CHUTyallMH MPEJONpeseNnseTcs MHOruMu (aktopamu: coOCTBEHHO
JIUHTBUCTHYCCKUMH, KYJIBTYPHO- HCTOPHYCCKUM, JeMOrpad)uuecKuM, TreorpapuueckKuM, IKOHOMHYCCKHM,
COIMANIBHO- WCTOPUYCCKAMH U TOJUTHYCCKUM (TIPEKAEC BCETO SA3BIKOBOM TOJIMTUKOW, OCYIIECTBISACMO
TOCYJapCTBOM B CBSI3U C PEIICHHEM HAIMOHAIBHO- S3BIKOBBIX mpobieM)» [10, c. 114-145]. OmHako, s3bIKOBast
CUTyalllisi TpEACTaBIsIeT co00i HE TOIBKO COBOKYITHOCTh CONHANBHO W (DYHKIIMOHAIBHO pacIpeNeIéHHBIX
SI3BIKOBBIX CHCTEM WM IIOJICUCTEM, HO M WX Hepapxuio. lIpWHATO pa3nuyaTe CIEAYIOUINE THIBI SI3BIKOBBIX
CUTYALUN:

1. 9Kk30myIoccHas cOaTaHCHPOBaHHAs (COBOKYITHOCTH SI3BIKOB HIJIM SI3BIKOBBIX IIOJICHCTEM, PABHO3HAYHBIX B

(DYHKIIMOHATBHOM OTHOILCHUH);

2. 9K30MNIOCCHAs HecOallaHCHPOBaHHAs (KOMIIOHEHTHI SI3bIKOBOW CUTYAIMH pPacIpe/iesieHbI o cepaM oOIIeHUs U

COLMANBHBIM TPYIIIaM);

3. osHporjoccHas cOajgaHCHpOBaHHAs (COBOKYHNHOCTh MOJCHCTEM OJHOTO  S3bIKa, paBHO3HAYHAas B

(HhyHKIIMOHATTFHOM OTHOIICHUN);

4. DSHIOIJIOCCHAs HecOaJaHCHPOBaHHAsS (COBOKYITHOCTh IOJCHUCTEM OJIHOTO SI3bIKA pACIpeNeiCHbl Mo cdepam

OOIICHUS ¥ CONMATEHBIM TPYIIIaM).

[Ipu aHanm3e sS3BIKOBOM CHTyallMd HEOOXOJMMO NMPUHHMAThL BO BHUMAHHE, TaK HA3BIBACMBIN, COIMATBHBINA
CTaTyC TOTO WJIM WHOTO S3bIKa HAa TEPPUTOPHH KOHKPETHOTO TOCYAapCTBa, TO €CTh TO IIOJIOKEHHE, KOTOpoe
3aHMMAeT S3bIK [0 OTHOIICHHIO K JPYTHM SI3BIKaM B JaHHOM oOmiecTBe. Hepeako opuImanmbHBIN cTaTyc S3bIKa
COOTBETCTBYET ero (akrtuueckomy crarycy. Tak, k npumepy, B CIIIA u BenukoOputanuu oduIHaIbHbIA CTATYC
AHTJIMICKOTO COOTBETCTBYET €ro (hakTUYeCKOMY IOMHHHUPYIOIIEMY IOJNIOKEHUIO. BaXHEHIIMM MOKa3aTeIeM
<OKU3HECTIOCOOHOCTH» SI3bIKA B OMIIMHTBUCTHYCCKOM OOIIECTBE SABISACTCS €ro HOpMUpoBaHHOCTH [10, c. 125]. JIns
OpUTAHCKOTO BapHaHTa aHTJIHMICKOTO S3bIKA XapaKTECpPHA OTHOCHTEIBHO BHICOKAs CTCTICHb YHU(HMKAIIMKA HOPMBI Ha
BCEX YPOBHSX, TOT/Ia KaK B aMEPHUKAHCKOM W aBCTPAMICKOM BapHaHTaX Ha ()OHETUYIECKOM YPOBHE OTMEYACTCS
3HAYNTEIbHAs BapHAaTUBHOCTH HOPMBI, 0OYCIIOBIICHHAS COCYIIECTBOBAaHHEM IBYX (B aBCTPAJMIICKOM BapuaHTE) U
HECKONBKUX (B aMEpPHKAHCKOM) MapajUIeIbHBIX MHUKPOCHUCTEM. SI3bIKOBas KOMMYHHMKAIHS B Pa3HBIX PErHOHAX
Wunuun, Hampumep, mNpeAcTaBiieHa JBaaUaThbl0 YETHIPbMS S3bIKAMU, KOTOPHIE B3aWMOCBSI3aHBI HE TOJBKO
KOHTAKTaMHU MEX]Y SI3BIKOBBIMU OOIIHOCTSIMHU, COCTABJIIONIMMH HACEIICHUE OJTHOTO MOJHUTUKO-TEPPUTOPHUATBHOTO
00BETMHCHHUS, HO 1 CBOUM OTHOIIICHHEM K KOHTHHUYMY KOMMYHHKAIIUU JaHHOTO 00mecTBa. Co3aHue S3BIKOBBIX
IMTATOB — OAWH W3 CaMbIX BaXXHBIX JTAallOB JEMOKPAaTHYECKOTO PEMICHHWS HAIMOHAIBHOTO BOIIpOca B
MHOTOHAITMOHAJFHON CTpaHe, KakoBOH sBisieTcst MHams. O0beqHEHHEe B OJHOM IITAaTe HACEIEHUS, TOBOPSIIIETO
Ha OJHOM M TOM K€ SI3BIKE, UMEeT OOJBIIOe 3HAUYEHHUE I Pa3BUTHSA Ka)IOTO HAIMOHAIBHOTO S3bIKa TAaHHOM
CTpaHbI ¥ pacuIupeHust chep ero CorraaIbHOro PyHKIHOHUPOBAHHS.

SI3bIKOBasi CHTyalusi B COBpeMCHHOW MHIWU mpencTaBiseT coOOW CIIOKHOE SIBIICHHE, BKIIFOUAIONIECE B ceOs
(haKThI CONMATEHO-UCTOPUICCKOTO PA3BUTHSI, IOBIHSBIINC HA CTPYKTYPY ¥ (POPMBI CYIIICCTBOBAHHS aHTITHHACKOTO
SI3BIKA, TPAAUIIMOHHO HcTonb3yemMoro B Mumun. [Ipu onmcannn gaHHOTO JHHTBHCTHYECKOTO eHoMeHa B MHmun
MHOTHMH SI3BIKOBEJAMH HCTONb3yeTcs moHsaTHe «Lingua Francay». JIaHHBIM CONMOTMHTBUCTHYECKHH TEPMUH
npuMeHsieTcs Ui 0003HAYCHHUS OJHOTO W3 HECKOJNBKHX CYIIECTBYIOUIMX THIIOB, TaK HA3bIBAEMBIX KOHTAKTHBIX
SI3BIKOB, HMCIIOJIb3YEMBIX JUISI MEXITHHUECKOro oOmieHHs. KOHTAaKTHBIC S3BIKH — 3TO BCIIOMOTATCIIBHBIC SI3BIKH,
BO3HUKAIOIINEC B YCIOBHUSX OTCYTCTBUS JAPYTHX CIIOCOOOB MEXITHUYCCKOW KOMMYHHUKAIMU (PETHOHATBHBIA S3bIK-
MOCPENHUK, OWIMHTBH3M). XapakTepHOW YEPTOW MOCICIHErO SBISCTCS OTHOCHUTEIHLHO OrpaHWYeHHas cdepa
MPUMEHEHHUS, T.C., YIIOTPEOICHHE TOJIBKO IPHU S3BIKOBOM KOHTAKTE IMPEICTABHTENCH Pa3MTUYHBIX ITHOCOB. Kak
cnpaBemuBo oTMedaeT Hukomac Octinep: «3aBoeBaHMUs, TOPTOBISI U PENUTHS — BOT TJIABHBIC CHJIBI, CTOSIBIIIUE 32
pacmpocTpaHeHHEM paHHHX <JIMHTBa-ppanka» [3]. [Ipu n3ydeHnn BapuaHTOB COBPEMEHHOTO aHTIMICKOTO S3BIKA,
00yCIIOBJICHHBIX BJIMSHHUEM COLMANBHBIX (PAKTOPOB, HEOOXOAUMO TAKKE MPUHUMATH BO BHUMAHUE PETHOHATBHBIC
(haKkTOpBI, IPOSIBIIAIONINECS B PEYCBOM IOBEIACHUU HOCHUTENEH s3bIKa. [laHHBIE (haKTOpBI HEOOXOIUMO YUUTHIBATH
KaK IIPH aHAIIU3¢ Pa3rOBOPHBIX (POPM, TaK U CTaHAAPTHEIX, TUTEPATYPHBIX [4].

Ha cerommsmuuii neHb SA3bIKOBas CUTyanus B VHOWNM OTIMYAeTCS CIOXHOCTBIO M HEOTHOPOIHOCTEHIO.
CooTHOIIEHNE ABYX OCHOBHBIX SI3BIKOB CTpPaHBI (aHIVIMHCKOTO W XWHAM) MEHSETCS MOJ BO3JEHCTBHEM MHOTHX
ACTICKTOB.
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Kak wm3BectHO, AHrnMs crajga OOHOW M3 NEPBBIX CTpaH EBpombI, KOTOpas OCYILECTBISUIa KOJOHUAIbHbBIE
BTOP>KCHHUS B Pa3IW4HbIC YacTH CBeTa. lIpereprieBas cylecTBEHHbIE H3MEHEHUS Ha JIEKCHYECKOM, (POHETHUECKOM
Y IPaMMaTHYECKOM yPOBHE, aHIVIMHCKUI SA3bIK PACIIPOCTPAHSIICS HA HOBBIX TEPPUTOPHAX, IOCTENIEHHO PHOOpeTast
cTaryc opuuMambHOro si3bika. 14 ceHrsiOpst 1947 rona ObUIO NPHHATO pELICHHWE NPU3HATH I'OCYAAPCTBEHHBIM
S3bIKOM VHIMM XWHAM, OJJHAKO, AaHTJIMHCKHHA SI3BIK YHoTpeOJsiercst Juis opHUUMaNbHBIX IeJeld Npu 3TOM Ha
NPOTSDKEHNH nocneaytomux 15 ner. Kpome atoro emie nsaTHaaaTH pernoHaIbHBIM S3bIKaM OBLI IPHCBOEH CTaTYC
«o¢unmanbHOTO s3b1KaY [8, c. 345-351]. B 60-¢ romgpr XX Beka MHOTHE MITaTHl VHIMH OBLTH peopraHU30BaHbI IO
SI36IKOBOMY MTPUHIIHILY.

Hcnonp3oBaHye aHINIMICKOTO SI3bIKA B KAUECTBE SI3bIKa MEK3THHUYECKOTO OOIIEHHS 3HAYUTEIBHO YHPOCTHIIO
0OIIIeHHne MEeXIy MECTHBIMH XHUTEIIMH M KoJoHu3aTopamu. [locie mpoBosriamieHus: HeaBUCUMOCTH WHanu u
OOBSIBJICHUEM XWHIU TOCYJapCTBEHHBIM SI3bIKOM WHIMHCKUMH OpPraHaMH BJAacTH OBUIM IPEANPHHSTHI MOIBITKA
orpaHu4eHus cep MPUMEHEHHSI aHTIIMHCKOTO s3bIKa Ha TeppUTOpHH VHAWM, OJHAKO, «II0 CYTH JeNa, KaxIbli
00pa3oBaHHBIA MHAWEN ObUI IPEBpaIleH B OMIMHIBA, 1 OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM €T0 IBYSA3BIYMSA, a 3a4acTyI0 U
OCHOBHBIM, SIBJISIICS aHTITUHCKUH S3BIK» [5].

B nactosimee Bpemst KoHCTHTYnus VMHnum mpusHaer ouuuanbHbIMU 18 s3bIkoB mrTaTtoB. Ha Tepputopnn
CTpaHbl CHUHXPOHHO (DYHKUMOHHMPYIOT MHIMHCKHE SI3bIKM STHX IITATOB, HApsIy C ypAy, XMHAW U aHTIHHCKUM
s3pIKOM. [IprMeHeHne B 0THOM apeasie HEeCKOIBKHX SI3bIKOB IMPUBOJIUT K UX B3aUMOJICHCTBHIO U B3aUMOBIIHSHUIO
W, CJIENOBaTelIbHO, K MHOTOS3bIYMI0O W HWHTepdepenumu. Ha Tteppuropum WHmum cymiecTByeT OrpoMHOE
KOJIMYECTBO, TAaK Ha3bIBAEMBIX, «MHIUHCKNX BAPHAHTOB aHTIIMHCKOTO SI3BIKa» [5].

A.A. CHropckuif OTMEYaeT, YTO «MHOTOS3BIYME B XUH/IM IPOSBISIETCS MTO-pa3HOMY: 1) Kak cocyIecTBOBaHHE
KHIDKHOTO, JINTEPATYPHOTO A3bIKA M YCTHOTO fA3bIKa, KOTJA IIMPOKO HCIIOJIb30BAINCH B PEUN IPEBHEHUHIUHCKUH
CaHCKPHUT U CpEIIHEBEKOBBIE NPAaKpUTHI (B JApeBHed VHIuM), MO3AHUIA CpPeJHEMHIUICKUI JIMTEPATYPHBIH SI3BIK
anabxpamila ¥ HOBOWHIMICKHE pa3rOBOPHBIE S3BIKH, COBPEMEHHBIN JIMTEPAaTYpHBI XUHAM W pa3rOBOpPHbIE
JIMAJIEKThl; 2) B HATYPaIN3allMd WHO3EMHOT'O SI3bIKA I10J BIMSHUEM POJHOTO 53bIKa (MHIMHCKUH NMEPCHICKUN n
WHAAACKUN aHTTUICKUA — WHAIWIN; 3) HATypalu3alus WHO3EMHBIX S3BIKOB TIPHBOIWT BO3HHUKHOBEHHIO
CMEIIaHHBIX SI3BIKOB YPAY W XUHIJIMIIA — CMEIICHUS XHHAN M aHIJIMICKOTO B pedn Jioaei» [6].

AHMIMACKUN S3BIK W QHIJIOA3BIYHAS KyJbTypa OKa3blBAIOT CYNIECTBCHHOE BIMSHHE HA XH3Hb MHOTHX
STHUYECKMX Tpynn B MHAMM 3a CUeT ero MCHOJIb30BaHUS B COBPEMEHHBIX CPEJICTBaX MAacCOBOM HMH(pOpMAaIHH,
AJIEKTPOHHBIX CPEICTBaX CBsi3H, ceTh uHTepHeT [7]. Ilpm xapakrepuctuke (opM aHIIMICKOro si3bika B MHanu
HEpeNKO BBIJCISIIOT, TaK Ha3blBacMbIE, CMEUIAHHBIE SI3BIKW — IMOPW/IBL: XUHIIMII (AHIVIMHCKUHN S3BIK + XUHIH),
MaHDKAOUII (aHTIMHACKUN SA3BIK + TaHMKa0), ypIaum (aHTTUHACKUHA S3BIK + YpAy) W WHAWNHCKUN BapuaHT
aHTIIICKOTO s13b1Ka (1A), KOTOpEIi cunTaeTcst OpUIHATBHBIM, TOCYAaPCTBEHHBIM S3BIKOM [9, ¢. 145-149].

CorylacHO CTAaTHUCTHYECKMM JaHHBIM, B COBPEMEHHOHW IHAWu OOJBUIMHCTBO JKHUTENEH HCIOIB3YIOT
«XUHIIUID. JJaHHBIA BapHaHT aHTIIMHCKOTO SI3bIKa MCIIOJIb3YETCsl B OCHOBHOM B KHHO, Ha TEJIEBUJICHUH, OCOOEHHO
Ha MY3bIKQIBHBIX M pa3BJeKaTelIbHbIX KaHAJNaX, B peKiaMe, B PeYM COBPEMEHHOM MOJIOJIEKH U CPEJHEro Kiacca
WMHIMHLEB, HWMEIOMMX paboTy B HHOCTPAHHBIX KOMIIAHMSAX. «XHHIVIMID) SBISIETCS SI3BIKOM CYOKYJIBTYDBI
OTIPENICTICHHOTO KJlacca O3THUYECKMX WHAMWHIEB, IPOKUBAIONIMX WIM POXKACHHBIX 3a mpenernamMu Muaum.
A.A. Curopckuii ompenemsier «XWHIJIMID) Kak BbBICIICE MPOSBICHHE JUINIOCCHM, KOTJa 1Ba S3bIKa
BOCTIPHHMMAIOTCS KaK ouH 36K [8, ¢. 349-359]. [lep6u bammxuaaep Maxan cocTaBuI U OIMyOJIUKOBAJ CIOBaPh
rubpunHoro sizeika - «Royal Hinglish» [6]. ITo mHenuto mpodeccopa [IpBupa Kpucramna, 350 mmmiroHoB
HUHAUNIEB aKTUBHO BIIA/CIOT «XMHIJIUII» U CUUTAIOT €0 CBOUM BTOPBIM S3BIKOM.

Crnenyer OTMETUTh, YTO «XMHIJIUIID» COJACPHKUT 3HAUUTEIHHOE KOIMYECTBO 3aMMCTBOBAHMM M3 aHTIHHCKOIO
S3bIKa, MPETEPIEBINX (DOHETHIECKYIO HHTEP(EPEHIINIO WITH MPOSBUBIINX (POHETHUECKYIO BAPHATUBHOCTS. Llembiit
psl  aHIJMOWM3MOB, BOIIGAUIMX B XWHAW, OTHOCATCA K OONAcTH TEXHHWKH, TPAHCIOPTHBIX CPEJICTB,
CENbCKOXO3SIICTBEHHOTO TPOM3BOJCTBA, CBSA3M, HAyKH, JAWUIUIOMAaTHUH, ObITA, JAEJNONPOU3BOICTBA, PEIMUIHH,
BOGHHOTO JIeJia, CIIOPTa, TOPTOBIIH, (PMHAHCOB.

Takum 00pa3oM, OUEBHHO, YTO AHIJIMHCKHU S3bIK Ha TEPPUTOPHU WHIUICKOrO rocyJapcTBa MpEACTaBIsIET
coboit «Lingua Franca», BbIMONHSAS (YHKIMIO YHHBEPCAIFHOTO KOHTAKTHOTO SI3bIKAa, HCIIOJIB3YEMOTO B
AHIJIOSI3BIYHON KOMMYHHMKAIMH, YYaCTHUKH KOTOPOIl B OCHOBHOM HE MMEIOT OJHOTO OOIIEro POJHOTO f3bIKa U
HAIIMOHABFHON KynmeTyphl. [Ipoltecc rmobanm3annu B coBpeMeHHOW WMHmmm mpencraBisieT coOoit yrimyOieHue
KOHTaKTOB M COTPYAHHYECTBA 3THOCOB BO BCEX HAIPABICHUAX OOILIECTBEHHONW JKM3HH, YTO OMpEACIsieT
NOTPeOHOCTh BO3HUKHOBEHHS KOHTAKTHOTO SI3bIKa, HEOOXOANMOTO JUIsl MEXIyHAPOIHOH KOMMYHHUKAIIHH.
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Tepemenko O.b. YK 378.016:811.111
MOTUBALIUA B U3YUEHUU UHOCTPAHHOTI'O SI3BIKA Y CTYAEHTOB
MJAJIIINAX KYPCOB HESI3BIKOBBIX CHHEITMAJIBHOCTEM

Annomayun. B cmamve 2osopumcs 0 6adCHOU pOAU MOMUBAYUU 6 U3VYEHUU UHOCMPAHHBIX S3bIKOG
CMyoenmamu MIAOUUX KypCco8 HesI3bIKOBbIX CReyUdIbHOCMell, PACCMAMPUBAIOMCs 2IABHbIe BUObL MOMUSAYUU U
CIMUMYI08 K 0OYHeHUI0 UHOCMPAHHBIX S3bIKOS, d MAKICE C6A3AHHbIE C HUMU MEMooudeckue nooxoosl U npuembi.
Joxasvieaemes HeobOX00UMOCMb  yUUmMbIEAmMs MOMUBAYUIO CMYOEHMOs, 00YCI08IeHHYI0 npedicoe 8Ce20
npogheccuoHanbHbiM NO3HABAMENbHVIM UHMepecoM. Ha npakmuyeckux npumepax noxasamo, Kak HA OCHOBe
KOMMYHUKAMUBHO-OPUEHMUPOBAHHO20 00YYeHUsl UHOCPAHHOMY SA3bIKY KAK NOOBA3LIKY CNeyudibHOCHU
OCYWeCmEIAeMCs 83AUMOCEA3AHHOE ACNEeKNMHoe 00yYeHUe ayOUpOSAHUI0, 2080PEHUI0, YMEHUI0 U nucbMy. B
MOt c6:A3U 000CHO6bIBAEMCS DONBLUASA IPPHEKMUBHOCMb 8bIPADOMKU NPOOYKMUSHBIX YMEHUN Y YUAWUXCA 6
omauyue om peyenmueHblX YMeHUll U HABLIKOG HA (QoHe CUCMeMAMUYECKUX OYEHOK U NOOWPeHUs YCNexos
00yyaembix.

Kniouesvie cnosa: momusayus, cmumyn, 6uobl MOMUSAYUU, U3VYEHUE UHOCMPAHHO20 A3bIKA, MemOOUKd
npeno0asanis UHOCMPAHHBIX A3bIKOG, CHIYOEHMbL HE3bIKOBbIX CHeYUATbHOCTE.

Anomauia. Y cmammi 1ioemvcsi MO8A NPO 8AJUCIUBY PONb MOMUBAYIT Y BUGHEHHI THO3EMHUX MO8 CHYOEeHMAaMU
MONOOWUX KYPCi6 HEMOBHUX CcheyianbHOcmell, pO321s0alomsbCs 2071068HI 8UOU MOMUBAYIT | cMUMYI6 00 HA8UAHHA
IHO3EMHUX MO8, a4 MAKOJIC NO8'A3aHI 3 HUMU MemoOuuni nioxoou i nputiomu. JJosooumvcs HeoOXiOHiCmb
8paxogysamu Momusayilo cmyoenmie, oOymMosneny nepedycim npogecitimum nisHagarvuum inmepecom. Ha
NPAKMUYHUX NPUKLAOAX NOKA3AHO, K HA OCHOBI KOMYHIKAMUGHO-OPIEHMOBAHO20 HAGUANHS IHO3EMHIll MOSI 5K
noo’A3uKy cneyianbHocmi 30IUCHIOEMbCA  83AEMO36'A3aHe  ACNeKMHe HAGUAHHA ayOUpOSAHUIO, MOBIEHHIO,
yumannio i nuceMy. B 368'a3Ky 3 yum obrpynmogyemucs 6enuxa epekmusricme 6upoOIeHHs NPOOYKMUSHUX YMiHb
VY YUHI8 HA GIOMIHY 6i0 peyenmuHux YMiHb | HAGUYOK HA ML CUCIEMAMUYHUX OYIHOK [ 3A0XO4eHHS YCHIXi8
HABYAHUX.

Knwwuosi croea: momusayis, cmumyn, 6uou MOMUBAYLl, SGUSYEHHS [HO3EMHOI MOBU, MEMOOUKA SUKIAAOAHHS
iHO3eMHUX MO8, CHIYOEeHMU HEMOSHUX CheyianbHOCHell.

Summary. The article highlights the problems of junior university students’ motivation to studying foreign
languages, which takes the topicality thanks to Bologna process. The author offers to understand the motivation
as a process, combining individual and situational parameters aiming to transformation of the subject situation
into the relevant motive. The author proves that the leading motive of the students should be awareness of the
necessity of foreign languages command for the successful professiaonal activity. But originally students are
influenced by the teacher’s motivation.

In this framework the levels of the formation of the teachers activity is presented together with the algorithm of
the practical study of the motives. On the basis of the literature survey common classification of the motives is
considered, as well as techniques, stimulating the process of communication. The examples are taken from the
soviet, foreign and modern Ukrainian literature on the methodology of teaching. These practical examples prove
that communication oriented teaching realizes interconnected teaching of listening, speaking, reading and
writing skills.

1t’s argued that while teaching foreign language for special purposes the emphasis should be transferred from
the formation of receptive skills (reading and translation) into the working out of productive skills (speaking,
listening and writing). The article contains strategies and examples illustrating theabove statements.

In the conclusion the reasons, determing students’ motivation, are considered. It is proved that the most effective
way of foreign language teaching is an interactive work of a teacher and a student on the background of the
systematical estimation, encouragement and consideration of the professional interests of the students.

Key words: motivation, stimulus, types of motivation, studying of foreign languages, methods of teaching foreign
languages, students of nonlinguistic specialties.

IMpoGmemMa (GOPMHUPOBAaHHMS MOTHBAIMHA HW3YYECHHS WHOCTPAHHOTO S3BIKA Y CTYAEHTOB OOYCIIOBJICHA
paciupenreM EBpocoro3a ¥, COOTBETCTBEHHO, €BPOMEHCKOr0 MPOCTPAHCTBA BBICIIETO 00Pa30BaHMs, YTO CTABUT
HOBBIE CJIOXHBIC 3aJlaud, Kacaroumecs: d3PPEeKTUBHOCTH MEXIYHAPOIHOTO OOIICHHUS, YBEIMICHUS] MOOHIBHOCTH
CTYyICHTOB, YIIIyONICHUsI B3aWMOTIOHUMAHHS MEXIY pPAa3HBIMH HApojamMu. OTO JODKHO CIOCOOCTBOBATH
YLIIYOICHHIO MEXIYHAPOIHOTO COTPYAHMYIESCTBA M OOMEHY CTYICHTAMH, CTUMYJIHPOBATH y4acTHE IMEIaroroB M
CTYIICHTOB B MEXYHAPOIHBIX OPTAHU3AIMSX U [TPOEKTAX.

ITosTOMy Ha COBpPEMEHHOM 3Talle COMMATBHBIN 3aKa3 00yCIIOBIMBAET HOBbIE 0COOBIC TPEOOBAHUS K HAYIHO-
meJaroruueckoMy mporeccy B BY3ax, 1memb KoToporo — (OpMHpOBAaTH M Pa3BHBATh TBOPUECKYIO, COIMAIBHO
aIANTUPOBAHHYIO JIMYHOCTh, HE MPOCTO CBOGOIHO BIAACIONIYI0 HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HO CIIOCOOHYIO K
NPOJYKTUBHOM AEATENPHOCTH B YCJIOBHSAX 3KOHOMHYECKOrO cooduiecTBa. Yl MMEHHO TMO3TOMY B COBPEMEHHOM
OTEYECTBEHHOM HAyYyHOW JMTEpaType, MOCBSIIEHHOW BOIpOcaM OOpa3oBaHHUsS U, KOHKPETHO, METOIUKE
MpPENofaBaHus WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TOMYEPKUBACTCA HEOOXOIMMOCTh OOECIEUSHUSI BBICOKOTO YPOBHS
MOTHUBAIUH M3YYCHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO, B CBOIO OYepelb, CIIOCOOCTBOBAIO Obl OoJIbIIeH 3()(DEKTHBHOCTH
npotiecca 00y4eHHsI.



